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A. KEIMENO

1. Legatos omnes frumentum in castra importare iubet. [ Milites his verbis admonet:
«Hostes adventare audio; speculatores nostri eos prope esse nuntiant.]

2. Silvae et solitido sunt magna incitamenta cogitationis. [ Cum in venationibus eris,
licebit tibi quoque pugillares adportare: videbis non Dianam in montibus sed
Minervam errare.] Vale!

3. Tarquinius Superbus, septimus atque ultimus regum, hoc modo imperium perdit.
Filius eius Sextus Tarquinius pudicitiam Lucrétiae, uxoris Collatini, laedit. Maritus
et pater et lunius Brutus eam maestam inveniunt. [ lllis femina cum lacrimis
iniuriam aperit et cultro se ipsam interficit. Brutus ex vulnere dolore magno
cultrum extrahit et delictum punire parat.] Populum concitat et Tarquinio
imperium adimit.

4. [ Postea lulus, Aeneae filius, regnum ab Lavinio transferet et Albam Longam
muniet. Post trecentos annos llia duos filios, Romulum et Remum, pariet, quos
lupa nutriet.] Romulus moenia Martia condet Romanosque de suo nomine
appellabit.

5. Populus Romanus cladem Cannensem pavidus audivit. In agro Falerno Hannibal ex
insidiis Fabii Maximi se expedivit. [ Postquam XIV annos in Italia complevit,
Carthaginienses eum in Africam revocaverunt. Ibi Hannibal cum Romanis
componere frustra cupivit.]

A. METAODOPAZH

Al. Na ypagete tn petddpacn Twv MEPLOSWV OV BplokovTol OTIC AyKUAEC.
Movadeg 20

A2. « Tarquinius Superbus, septimus atque ultimus regum, hoc modo imperium

perdit.». Me Bdon TG YVWOELS 0aC OO TO ELCOYWYLKO CNUELWUA Kal TO KElpevo 3,

va génynoete nwg €xace tnv eéouaoia o Tapkuviog o Yrmepridavoc. MNMwg Kal molot

AaA\oL emnpedotnKav amno tig ouvlnkeg mou dnuloupyndnkav; No TEKUNPLWOETE TNV

QIAVTNOH 0aC LE ATIOCTIACHOTO TOU KELUEVOU.

Movadeg 10



B. PAMMATIKEZ NAPATHPHZEIZ
B1. Na ypagdoUv ot InToupevoLl TUTIOL yLa KaB€va amo ta MopakATw ProTa:

iubet: y’ mAnBuvtiko untepouvteAikou

licébit: Tov avtiotolyo TUMO OTOV MAPATATIKO

vidébis: o' eviko mopakeLlEVOU

extrahit: B'eviko mapakelpévou

transferet: anapéudaro eveotwta

condet: ' mMAnBuvTIKO péAovTa

appellabit: y’ eviko mapatatikol

expedivit.: o’ evikd péAAovta katy’ TANBUVTIKO cuvteAeopévou pEAovTa
componere.: o’ TANOUVTIKO eveoTWTA

Movaéeg 10
B2. No SWOETE TIC MAPAKATW AVIWVUUIEG oTOV TUTIO TToU {nTouvTaL:

nostri: OVOUAOTIKI €VIKOU TOU (6lou mpoowrou Kat dotikr mAnbuvtikou tou B’
T(POCWTIOU OTO (610 yévog

ipsam: apOLPETIK EVIKOU QPOEVIKOU KL OLTLATIKH TTANBUVTIKOU OUSETEPOU YEVOUG
quUOS: YEVIKI] EVLKOU Kl apaLPETIKI) TTANBUVTIKOU ApPOEVIKOU YEVOUC

se: OLTLOTLKN EVIKOU a’ TIPoowTou Kal SOTLKN eVikoU B mpoowrou

eum: YeVIKI] eVIKOU Kol apalpeTLKr) TANBUVTIKOU OUSETEPOU YEVOUG

Movaéeg 10
B3. No SWOETE T TAPAKATW OUCLAOTIKA Kal EMIBeTa oTOV TUTO oV {nTouvTaL:

legatos omnes: yevikr mAnBuvtikou
solitido: adatpetikr) mAnBuvtikoL
dolore: attiatikr evikov
filius: KAntikn evikoL
moenia: yevikn TAnBuvtikou
SUO nomine: aLTLaTK TANBUVTIKOU
cladem Cannensem: adalpeTiki EVIKOU
Movaéeg 10



. ZYNTAKTIKEZ NAPATHPHZEIX
MN.a. No ypadei n ouvtaktikn B€on TwV UTIOYPAUULOUEVWY AEEEwV:

verbis: elval .......cccvevereennne. OTO coeereereeteeteeeeete e e bes e besbesaesaes s sesessasensaneere et ene
tibi: €lVOL o Lo 1o T TSRO
Dianam: €iVOL .......ccocvvvvervennnne. (o 1o TSRO
cum lacrimis: €Vl ....coveeeivecneeeennen, (o 110 JN USSR
(o] 4 o TR SIAV o | AR Lo 1o TSR
ab Lavinio: slVOil.....cccevveeeieiiiiiiieeeece, (o110 J R
RoMUIUM: ELVOIL ..., [0 10 J TR
pavidus: EVOL....ccccveerciieeieeeceecee s OTO ettrieeeeeereeeeeeeerre e e e e eetare e e e e e ennees
in Italia: ElVOlL ...covveveeeeececee Lo 1o TR
frustra: EIVOL ..cooeeeeeeeeeiciee e (o 1o TN

Movaéeg 10

r.p. Na 6l1opBwoeTe Ta CUVTAKTIKA AAON TTOU UTAPXOUV OTLG TTAPOKATW TPOTACELG
Kal va SikaloAoynoeTe TiG dLopbwoelg oog:

o) Hannibal in Italiam fuit.
B) Lucretia cum dolore delicti aperit.
y) Femina de iniuria dixitis.

Movadeg 3

MN2.a. Na avayvwpiloeTe CUVTOKTIKA TNV opakatw mpotacn (eidog, elocaywyn,
ekpopa, Aettoupyia):

Postquam XIV annos in Italia complevit.
Movadeg 2

2. bellum ingens: va avaAuBel o emlBetikdG MPoodloplopds o avadopikn
npotoon.

Movadeg 3
r2.y. de suo nomine: va avayvwpIlOETE CUVTAKTIKA TO Suo, va ypaPete Tt SnAwVEeL
KOL VO TO OVTIKOTOOTIOETE HUE TOV KATAAANAO TUMO TG aviwvupiag is. Motwa n

Sladopa oto vonua;

Movadeg 2



A. NEZINOTIKEZ — ETYMOAOTIKEZ NAPATHPHZEIZ

Al. Na oxnuUOTiOETE TPOTACELS N} MEPLOSOUG OTNn VEQ €AANVLIKA XPNOLLOTIOLWVTOG
KABe dpopd pila amo T mapokdtw ¢pacelg: et cetera, exempli gratia, in memoriam,
mea culpa, modus vivendi.

Movadeg 5

A2. T koBepia amd TIC MAPAKATW AEEELC TOU KEWEVOU Vo YPAYETE amo Ula
ouopplln AéEn otn véa eAAnvikr): admonet, incitamenta, extrahit, transferet,
expedivit.

Movadeg 5
E. EPQTHZIH EIZAIMQrHz
Na XapaKTNPILOETE TIG MAPAKATW TTPOTACELG ZWOTEC (2) ) Adbog (A):

1. H évtovn mnapoucia TNG pnTopelog KATd TOUG AUyoUOTELOUG XPOVOUG
UTTOSNAWVEL TIG TPAYUATLKEG SLACTACELG TNG EAeuBepiag Tou Adyou.

2. O BupyiAlog elval o TOLNTAG TOU NPWLKOU Kal SL8aKTIKOU £MOUG Kol TNG eAeyelag.

3. HAwewada tou Opatiou ( Aeneis ) anotelel (OWG TO «TILO KAOGLKO €pYO OXL LOVO
™G PWHAIKAG aAAd KalL OAOKANPNG TNG eupwmaikng Aoyotexviag» Kal
avayvwpilotnke e£apxng wg to €BVIKO £mog Twv Pwpaiwv.

4. O Aulyouotog efoucolodotnoe tov Opatio va ouvBéoel Ttov Yuvo ¢

Exatovtacetiac ( Carmen saeculare ) ywa tnv emionun €vapén tng «pax Augusta»

t0 17 .X

O TiBouAAog, o MNpoméptiog kat o OBidLog petapopdwoav TMANPWE TNV EAANVIKN

eheyeia kal amotéAeoav TNV TPLAdA TWV Kopudaiwv pwHalwv EAEYELOKWV.

6. OLPwpaiol dev undpeoav va ptdcouv otnv eAeyeia Toug EAANVEC TOLNTEG.

O ButpoUBLog emivonoe kat KAAALEPYNOE VEQ TTOLNTLKA £(6N.

8. 0 OBibdiog, atlomolwvtag EAANVIKA TPOoTuTa, Snuolpynoe pa LuBoAoyikr Avti-
Awvelada, tic Metauopewoeic ( Metamorphoseon libri ).

9. O Titog AiBlog avélaPe va mapouaotacel os meld Adyo tnv Lotoplkn Stadpopn
™¢ Pwung amnd tnv idpuor ¢ wg to 9 m.X..

10. O Aoyotéxvng BitpoUBlog emiPePBalwvel HECW TOU €PYOU TOU TLG TIPOXWPNUEVES
OPXLTEKTOVIKEC YVWOELG KAl EVaLoOnaoleg TNG EMOXNC.
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Movaédeg 10

BONA FORTUNA !!!



